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Warranty Period and 
Conditions
We take special care to select 
high quality materials and use 
manufacturing techniques that 
allow us to create products 
incorporating design and 
durability. This product has a 
manufacturer’s guarantee of 
2 years against manufacturing 
defects, from the date of 
purchase (if bought in store) 
or date of delivery (if bought 
online), at no additional cost 
for normal (non-professional or 
commercial) household use.
To make a claim under this 
guarantee, you must present 
your proof of purchase (such 
as a sales receipt, purchase 
invoice or other evidence 
admissible under applicable 
law), please keep your proof 
of purchase in a safe place. 
For this guarantee to apply, 
the product you purchased 
must be new, it will not apply 
to second hand or display 
products. Unless stated 
otherwise by applicable law, 
any replacement product 
issued under this guarantee 
will only be guaranteed until 
expiry of the original period 
guarantee period.
This guarantee covers product 
failures and malfunctions 
provided the product was 
used for the purpose for which 
it is intended and subject to 
installation, cleaning, care and 
maintenance in accordance 
with the information contained 
in these terms and conditions, 
in the user manual and 
standard practice, provided 
that standard practice does not 

This guarantee does not 
cover defects and damage 
caused by normal wear and 
tear or damage that could 
be the result of improper 
use, faulty installation or 
assembly, neglect, accident, 

the product. Unless stated 
otherwise by applicable law, 
this guarantee will not cover, 
in any case, ancillary costs 
(shipping, movement, costs of 
uninstalling and reinstalling, 
labour etc), or direct and 
indirect damage.
If the product is defective, we 
will, within a reasonable time, 
replace or refund.
Rights under this guarantee 
are enforceable in the country 
in which you purchased this 
product. Guarantee related 
queries should be addressed 
to the store you purchased this 
product from. The guarantee 
is in addition to and does not 

Durée et conditions de garantie 

«Nous veillons tout particulièrement 
à sélectionner des matériaux 
de haute qualité et à utiliser des 
techniques de fabrication qui nous 
permettent de créer des produits 
à la fois design et durables. Ce 

fabricant de 2 ans couvrant les 
défauts de fabrication à compter de 
la date d’achat (en cas d’achat en 
magasin) ou de la date de livraison 
(en cas d’achat sur Internet), sans 
coût supplémentaire pour une 
utilisation domestique normale (non 
commerciale ni professionnelle.  

Pour déposer une réclamation au 
titre de cette garantie, vous devez 
présenter votre preuve d’achat 
(ticket de caisse, facture d’achat 
ou toute autre preuve recevable 
en vertu de la loi en vigueur). 
Conservez votre preuve d’achat 
dans un endroit sûr. Pour que cette 
garantie soit applicable, le produit 
que vous avez acheté doit être 
neuf. La garantie ne s’applique 
pas aux produits d’occasion ou 
aux modèles d’exposition. Sauf 
indication contraire prévue par 
la loi en vigueur, tout produit de 
remplacement fourni au titre de la 
présente garantie ne sera garanti 
que jusqu’à expiration de la période 
de garantie initiale.

Cette garantie couvre les 
défaillances et dysfonctionnements 
du produit, sous réserve que le 
produit ait été utilisé conformément 
à l’usage pour lequel il a été 
conçu, qu’il ait été installé, nettoyé 
et entretenu conformément aux 
informations contenues dans les 
présentes conditions générales 
ainsi que dans le manuel 
d’utilisation, et conformément à la 
pratique, sous réserve que celles-ci 
n’aillent pas à l’encontre du manuel 
d’utilisation. 

Cette garantie ne couvre pas les 
défauts et dommages causés par 
l’usure normale ni les dommages 
pouvant résulter d’une utilisation 
non conforme, d’une installation ou 
d’un assemblage défectueux, ou 
d’une négligence, d’un accident, 
d’une mauvaise utilisation ou 

indication contraire prévue par la loi 
en vigueur, cette garantie ne couvre 
en aucun cas les coûts accessoires 
(expédition, transport, frais de 
désinstallation et réinstallation, 
main d’œuvre, etc.), ni les 
dommages directs et indirects.

Si le produit est défectueux, 
nous proposerons, dans un 
délai raisonnable, un produit 
de remplacement ou un 
remboursement.

Cette garantie est valable dans 
le pays où vous avez acheté ce 
produit. Toute demande au titre 
de la garantie doit être adressée 
au magasin où vous avez acheté 
ce produit.

Cette garantie s’ajoute à vos droits 

Si vous avez acheté ce produit en 
France, en plus de cette garantie 
commerciale, le vendeur reste tenu 
de respecter la garantie légale de 
conformité prévue par les articles 
L217-4 à L217-14 du Code de la 
consommation et aux articles qui 
concernent les vices cachés de la 
chose vendue dans les conditions 
prévues aux articles 1641 à 1648 et 
2232 du Code civil. Le distributeur 
auprès duquel vous avez acheté 
ce produit répond de tout défaut 
de conformité ou vice caché 
du produit, conformément aux 
présentes dispositions.

En vertu de l’article L217-16 
du Code de la consommation, 
lorsque l’acheteur demande au 
vendeur, pendant le durée de 

 

obejmuje wady produkcyjne, 

(zakup w sklepie) lub dostawy 
(zakup przez Internet) bez 

przypadku normalnego 
(nieprofesjonalnego lub 

domowego 

miejscu. Gwarancja obejmuje 
produkty nowe; nie obejmuje 

lub z ekspozycji. Produkt 

oryginalnego produktu, 

prawa.
Niniejsza gwarancja 
obejmuje wady i uszkodzenia 
produktu, pod warunkiem 

zgodnie z przeznaczeniem 
oraz zamontowany, 
czyszczony i konserwowany 
zgodnie z informacjami 

Niniejsza gwarancja 
nie obejmuje wad ani 

produktu. Gwarancja nie 

(transportu, przenoszenia, 

robocizny itd.) ani strat 

prawa.
W razie stwierdzenia 
uszkodzenia produktu 

zakupu.

produkt.
Niniejsza gwarancja jest 
dokumentem dodatkowym, 

ustawowe prawa konsumenta.

Polsce, niniejsza gwarancja 
nie wyklucza, nie ogranicza 

na wady zakupionego towaru. 

de fabricare care ne permit 

durabilitatea. Acest produs 

cost suplimentar pentru uz 
casnic normal (nu profesional 
sau comercial

sau alte dovezi admisibile 

utilizare. 

provocate de uzura 

suplimentare (de expediere, 

de timp rezonabil.

Duración y condiciones de 

Nos ocupamos especialmente 
en seleccionar materiales de 
alta calidad y usar técnicas de 

crear productos que aporten 
diseño y durabilidad. Este 
producto tiene una garantía del 
fabricante de 2 años  frente a 

se adquiere en una tienda) o 
de entrega (si se adquiere por 
Internet), sin coste adicional 
para uso normal doméstico 
(ni profesional ni comercial) 
Para presentar una 

esta garantía, deberá presentar 
el comprobante de compra 
(como un recibo, factura 
de compra u otras pruebas 
admisibles en virtud de la 
ley aplicable); conserve su 
comprobante de compra en 
un lugar seguro. Para poder 
acogerse a esta garantía, el 
producto adquirido deberá 
ser nuevo; la garantía no 
se aplicará a productos de 
segunda mano o productos 

lo contrario, todo producto de 

a esta garantía  estará 
cubierto solo hasta la fecha 
de vencimiento de la garantía 
original.
La presente garantía cubre los 
fallos y anomalías del producto 
siempre y cuando este se haya 

que está destinado y que su 

y mantenimiento se hayan 
efectuado de conformidad tanto 

estos términos y condiciones 
y en el manual del usuario, 
como con la práctica habitual, 
siempre y cuando esta no entre 

del manual de usuario. 
Esta garantía no cubre 
defectos ni daños causados 
por el desgaste normal, ni 
daños que pudiesen ser 
resultado de usos indebidos, 
instalaciones o montajes 

accidente, uso indebido o 

A menos que se indique lo 
contrario en la ley aplicable, 
esta garantía no cubre, bajo 
ningún concepto, los gastos 
accesorios (transporte, 
movimiento, costes de 

mano de obra, etc.) ni los 
daños directos o indirectos.
Si el producto presenta algún 
defecto, procederemos a 
sustituirlo o a reembolsarle su 
importe dentro de un plazo 
razonable.
Los derechos en virtud de esta 
garantía tendrán vigencia en 
el país donde haya adquirido 
el producto. Las consultas 
relacionadas con la garantía 
deberán dirigirse a la tienda en 

garantía es complementaria 
y no afecta a sus derechos 
legales.

España, el distribuidor será 
responsable de  las faltas de 
conformidad del producto 
según las disposiciones 
establecidas en los artículos 
114 a 124 del Real Decreto 
Legislativo 1/2007, con fecha 
del 16 de noviembre, por el que 
se aprueba el texto refundido 
de la Ley General para la 
Defensa de los Consumidores 
y Usuarios y otras leyes 
complementarias. 

Duração e condições da 
garantia
Empenhamo-nos 
especialmente na seleção 
cuidada de materiais de 
elevada qualidade e utilizamos 
técnicas de fabrico que nos 
permitem criar produtos 
que incorporam design e 
durabilidade. Este produto  
tem uma garantia do fabricante 
de 2 anos  contra defeitos 
de fabrico, a partir da data 
de compra (se comprado na 
loja) ou data de entrega (se 
comprado online), sem custo 
adicional para uso doméstico 

comercial)
Para apresentar uma 
reclamação ao abrigo desta 
garantia, é necessário 
apresentar a prova de 
compra (tal como um recibo, 
uma fatura de compra ou 
outra prova admissível 
em conformidade com a 
lei em vigor). Mantenha o 
comprovativo de compra 
num lugar seguro. Para esta 
garantia se aplicar, o produto 
comprado tem de ser novo; 
não se aplica a produtos em 
segunda mão ou a produtos 
de exibição. Salvo disposição 
em contrário na lei em vigor, a 
garantia de qualquer produto 

do período da garantia do 
produto original. 
Esta garantia cobre defeitos e 
falhas de produto, desde que 
o produto tenha sido utilizado 

tenha sido sujeito à instalação, 
limpeza, manutenção e a 
cuidados de acordo com 
as informações contidas 
nestes termos e condições, 
no manual do utilizador e na 
prática padrão, desde que a 
mesma não contrarie o manual 
de utilizador. 
Esta garantia não cobre 
defeitos e danos causados 
pelo desgaste normal, nem 
danos que possam resultar de 
utilização indevida, instalação 
ou montagem incorreta, 
negligência, acidentes, 
utilizações indevidas ou 

Salvo disposição em contrário 
na lei em vigor, esta garantia 
não abrange, em caso algum, 
custos auxiliares (expedição, 
deslocação, custos de 
desinstalação e reinstalação, 
mão-de-obra, etc), ou danos 
diretos e indiretos.
Se o produto apresentar 
defeitos, iremos, dentro de um 
prazo razoável, proceder à 
substituição ou ao reembolso.

garantia têm força executiva 
no país onde adquiriu 
este produto. As questões 
relativas à garantia devem 
ser esclarecidas na loja onde 
adquiriu o produto. A garantia 
complementa e não afeta os 
seus direitos legais.
Se adquiriu este produto em 
Portugal - o distribuidor é 
responsável por quaisquer 
defeitos de conformidade 
do produto de acordo com 
os termos da lei relativa 
a garantias (Decreto-Lei 
N.º 67/2003), aditada pelo 
Decreto-Lei N.º 84/2008.

 

la garantie commerciale qui lui a été consentie lors de l’acquisition ou de la réparation d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période d’immobilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter à la durée de la garantie qui reste à courir. Cette période court à 
compter de la demande d’intervention de l’acheteur ou de la mise à disposition pour réparation du bien en cause, si cette mise à disposition est postérieure à la demande d’intervention. Garantie légale de conformité (extrait du Code de la consommation) : Article L217-4 du Code de 
la consommation - Le vendeur doit livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la livraison. Il répond également des défauts de conformité résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque celle-ci a été mise à 
sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. Article L217-5 du Code de la consommation - Le bien est conforme au contrat : 1. S’il est adapté à l’objectif généralement prévu pour des biens similaires et, le cas échéant : s’il correspond à la description donnée par 
le vendeur et possède les qualités présentées par le vendeur à l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ; s’il présente des qualités que l’acheteur peut légitimement attendre au regard des déclarations publiques faites par le vendeur, par le fabricant ou par son représentant, 

la consommation - Toute réclamation suite à un défaut de conformité est limitée à deux ans à compter de la livraison du bien. Garantie légale sur les vices cachés (extrait du Code de la consommation) : Article 1641 du Code civil - Le vendeur est tenu de la garantie en cas de défauts 
cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. Article 1648 du Code civil (alinéa 1) - Toute réclamation 
résultant de vices cachés doit être faite par l’acheteur dans un délai de deux ans à compter de la découverte du vice.

V11020 BX220IM

[01] x 1
[01] x 6

[02] x 1
[02] x 6

[03] x 1
[03] x 6

48h
OFF
W
Oprit

Apagado
Desligado

Kapali 

1 2

charged for two days MINIMUM. To do this, the product has to be turned 

Pour assurer un fonctionnement optimal du produit, les batteries doivent 
d’abord être chargées pleinement pendant deux jours MINIMUM. Pour ce 
faire, il convient d’éteindre le produit les deux premiers jours (bouton en 
position 0).

de ser en primer lugar completamente cargadas durante dos días mínimo. 
Para eso, se debe apagar el producto los dos primeros días.
Para garantir o funcionamento adequado do produto, pimeiramente as 
baterias devem ser carregadas por dois dias mínimo em sua totalidade. 
Para fazer isso, o produto deve ser desligado os dois primeiros dias.
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5059340131184:
5059340131191:

If use of the solar light is not required for a long period of time, it is recommended to switch the product to “OFF” to preserve the battery.
We recommend to shelter this product during long winter periods (snow, rain) in order to preserve the product.
This product is rainproof, but may leak and fail if fully submerged in water. The spike should be pushed into the ground, but leave the lamp body above ground.
Do not locate the light in an area where it may become submerged in water when it rains. E.g. where puddles form.
Si aucune utilisation du luminaire solaire n’est prévue pendant une  longue période, il est recommandé d’éteindre le produit pour préserver la batterie.

Ce produit est étanche à la pluie mais peut fuir et tomber en panne s’il est complètement submergé. Enfoncer la pointe dans le sol mais laisser le corps de la lampe au-
dessus du sol.

Si no es necesario utilizar la luz solar durante un período de tiempo largo, se recomienda apagar el producto para conservar la pila.
Le recomendamos que proteja este producto durante periodos de invierno largos (con nieve o lluvia) para protegerlo.
Este producto es resistente al agua, pero pueden producirse fugas y fallos si se sumerge completamente. La pica debe introducirse en el suelo, pero el cuerpo de la 
lámpara debe quedarse por encima del mismo.
No coloque la luz en una zona en la que pueda quedarse sumergida en agua cuando llueva. Por ejemplo, donde se formen charcos.
Se não for necessário utilizar luz solar durante um período de tempo prolongado, é recomendado  desligar o produto para preservar a bateria.

EAN:  5059340131184 / 5059340131191
HSD002-A / HSD002C

209760_s2_s8-5059340131184-5059340131191-No Name-A3-IM-V03-Multi.indd   1 20-10-2020   11:03:37
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Safety
 These instructions are for your safety. Please read 
through them thoroughly prior to installation and retain 
them for future reference.
 Check the pack and make sure you have all of the 
parts listed.
 Remove all packaging, wrap etc from the product.
 Decide on the appropriate location for your product.
 CAUTION: IP65 is guaranteed when the product is 
properly installed and sealed.
 Always avoid the product to be located at corrosive 
environment.
 Always refer to the installation drawing for the 
orientation of the product.
 Remove them from the battery compartment with a 

or new and used batteries are not to be mixed. 
The battery must be removed from the luminaire 
before it is scrapped. The battery is to be disposed 
of safely.
 The operating time depends on the charging 

enviornment e.g. weather condition and location.
 To ensure proper product operation, the batteries 

two days.
 It is recommended to have a regular schedule of care 
and maintenance to keep the surface condition well.

Bulb Type:

The light source of this luminaire 
is not replaceable; when the light 
source reaches its end of life the 
whole luminaire shall be replaced.

Battery:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
Replace only with the same or 
equivalent type.

Conformity with all relevant EC 
Directive requirements.

IP65 Jet-proof

Waste electrical products should 
not be disposed of with household 
waste. Please recycle where 
facilities exist. Check with your 
Local Authority or local store for 
recycling advice.

Batteries must be recycled or throw 
away correctly.

xxWyy xx-year; yy-week of the year

Sécurité
 Les consignes suivantes visent à assurer votre 
sécurité. Veuillez les lire attentivement avant de 
procéder à l’installation et les conserver pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.
 Assurez-vous de la présence de toutes les pièces 
répertoriées.
 Retirez le produit de l’emballage.
 Choisissez l’emplacement approprié pour votre 
produit.
 ATTENTION : IP65 est garanti lorsque le produit est 
correctement installé et scellé.
 Évitez toujours d’installer le produit dans un 
environnement corrosif.
 Reportez-vous systématiquement au schéma 
d’installation.
 En cas de fuite, retirez-les du compartiment des piles 

de piles ou des piles neuves et usagées. Les piles 
doivent être retirées du luminaire avant sa mise au 
rebut. Les piles doivent être éliminées conformément 
aux réglementations en vigueur.
 La durée de fonctionnement dépend des 
performances de charge pendant la journée. Elle peut 

conditions météorologiques et l’emplacement.
 Pour assurer un fonctionnement optimal du produit, 
les batteries doivent d’abord être chargées pleinement 
pendant deux jours MINIMUM. Pour ce faire, il 
convient d’éteindre le produit les deux premiers jours 
(bouton en position OFF).
 
entretien réguliers pour conserver un bon état de 
surface.

Caractéristiques

Type  
d’ampoule :

La source lumineuse de ce 
luminaire  n est pas remplaçable ; 
lorsque la source lumineuse atteint 

doit être remplacé.

Pile :

1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
À remplacer seulement par une 
pile de même type ou de type 
équivalent.

Conforme à toutes les exigences 
des directives européennes.

IP65 Protégé contre les jets provenant 
de toutes les directions

Les produits éléctriques usagés 
ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez utiliser 

prévus pour les traiter. Renseignez-
vous auprès des autorités locales 
ou du revendeur pour obtenir la 
marche à suivre en matière de 
recyclage.

xxWyy xx-année ; yy-semaine de l’année

 

 

 
 
 PRZESTROGA: IP65 – gwarancja ma zastosowanie 

zamontowany i zabezpieczony.
 

 

na temat produktu.
 

bezpieczny. 
 

pogoda i lokalizacja.
 

 

dobrym stanie.

Dane techniczne

Rodzaj 

Bateria:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 

tego samego lub podobnego typu.

wymaganiami dyrektywy WE.

IP65

w wyznaczonych miejscach. 

lub od sprzedawcy.

xxWyy

 

 
 
 

 

 
 

 
compartimentul bateriilor cu ajutorul unei lavete. 
Nu se vor amesteca baterii noi cu baterii vechi sau de 

aruncarea corpului de iluminat. Bateriile se vor elimina 

 

 

 

Date tehnice

Tip bec:

iluminat.

Baterie:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 

baterie sau cu unul echivalent.

directivelor europene relevante.

IP65

produsul pentru detalii referitoare 
la reciclare.

xxWyy

Seguridad
 Estas instrucciones son para su seguridad. Por favor, 

y consérvelas para futura referencia.
 Compruebe el paquete y asegúrese de que contiene 
todos los componentes enumerados. 
 Retire el embalaje del producto.
 Decida el lugar donde va a colocar el producto. 
 PRECAUCIÓN: IP65 está garantizado cuando el 
producto está correctamente instalado y sellado.
 Evite siempre situar el producto en ambientes 
corrosivos.
 Consulte siempre el esquema de montaje para 
orientarse del producto.
 Si presentan fugas, extráigalas del compartimento de 
la batería utilizando un trapo. No se deben mezclar 
diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas. 
La batería debe retirarse de la luminaria antes de 
desecharla. La batería debe desecharse de forma 
segura.
 El tiempo de funcionamiento depende del rendimiento 
de la carga durante el día, que se verá afectado por 
el medioambiente, por ejemplo, por las condiciones 

 
producto, las baterías deben de ser en primer lugar 
completamente cargadas durante dos días mínimo. 
Para eso, se debe apagar el producto los dos 
primeros días.
 Se recomienda tener un programa de cuidado y 
mantenimiento regular para mantener en buen estado 

Datos técnicos

Tipo de 
bombeta: 

La fuente de luz de estas luminarias 
no es reemplazable, cuando la 

debe ser reemplazada.

Pila:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
Sustituir exclusivamente por el 
mismo tipo o uno equivalente.

En conformidad con todas las 
exigencias relevantes de la CE.

IP65 Resistente a chorros de agua

Los productos eléctricos usados no 
deben incluirse en los desperdicios 
domésticos. Por favor, utilice las 

mismos. Pregunte a las autoridades 

puede reciclar.

xxWyy xx-año; yy-semana del año

Segurança
 Estas instruções servem para sua segurança. Por 
favor, leia-as com atenção antes da instalação e 
guarde-as para futuras referências.
 
peças listadas.
 Retire todo o material de empacotamento, de 
embrulho, etc., do produto.
 Escolha um local adequado para o seu produto.
 ATENÇÃO: O IP65 é garantido quando o produto está 
corretamente instalado e vedado.
 Evite, sempre, que o produto esteja localizado num 
ambiente corrosivo.
 Consulte sempre o esboço de instalação para 
informações quanto ao produto.
 Retire-as do compartimento das pilhas com um pano 
caso exista uma fuga. Diferentes tipos de pilhas ou 
pilhas novas e usadas não devem ser misturadas. 
A bateria tem de ser removida do candeeiro antes de 
o deitar fora. A bateria tem de ser eliminada de forma 
segura.
 O tempo de funcionamento depende do desempenho 
de carregamento durante o dia. Isto seria afetado pelo 

e pela localização.
 Para garantir o funcionamento adequado do produto, 
pimeiramente as baterias devem ser carregadas por 
dois dias mínimo em sua totalidade. Para fazer isso, o 
produto deve ser desligado os dois primeiros dias.
 É recomendado ter um plano regular de cuidado e 
manutenção para manter a superfície em bom estado.  

Dados técnicos

Tipo de 
de iluminação não pode ser 

deverá substituir todo o dispositivo 
de iluminação.

Bateria:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
Substitua apenas pelo mesmo tipo 
ou equivalente.

Em conformidade com todos os 
requerimentos da Diretiva CE 
relevante.

IP65 À prova de jatos

Os produtos elétricos residuais não 
deverão ser eliminados juntamente 
com o lixo doméstico comum. Por 
favor, recicle, se houver instalações 
adequadas para isso. Consulte 
as autoridades locais ou o seu 
revendedor quanto a conselhos de 
reciclagem.

xxWyy  xx-ano; yy-semana do ano
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Safety
 These instructions are for your safety. Please read 
through them thoroughly prior to installation and retain 
them for future reference.
 Check the pack and make sure you have all of the 
parts listed.
 Remove all packaging, wrap etc from the product.
 Decide on the appropriate location for your product.
 CAUTION: IP65 is guaranteed when the product is 
properly installed and sealed.
 Always avoid the product to be located at corrosive 
environment.
 Always refer to the installation drawing for the 
orientation of the product.
 Remove them from the battery compartment with a 

or new and used batteries are not to be mixed. 
The battery must be removed from the luminaire 
before it is scrapped. The battery is to be disposed 
of safely.
 The operating time depends on the charging 

enviornment e.g. weather condition and location.
 To ensure proper product operation, the batteries 

two days.
 It is recommended to have a regular schedule of care 
and maintenance to keep the surface condition well.

Bulb Type:

The light source of this luminaire 
is not replaceable; when the light 
source reaches its end of life the 
whole luminaire shall be replaced.

Battery:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
Replace only with the same or 
equivalent type.

Conformity with all relevant EC 
Directive requirements.

IP65 Jet-proof

Waste electrical products should 
not be disposed of with household 
waste. Please recycle where 
facilities exist. Check with your 
Local Authority or local store for 
recycling advice.

xxWyy xx-year; yy-week of the year

Sécurité
 Les consignes suivantes visent à assurer votre 
sécurité. Veuillez les lire attentivement avant de 
procéder à l’installation et les conserver pour pouvoir 
vous y référer ultérieurement.
 Assurez-vous de la présence de toutes les pièces 
répertoriées.
 Retirez le produit de l’emballage.
 Choisissez l’emplacement approprié pour votre 
produit.
 ATTENTION : IP65 est garanti lorsque le produit est 
correctement installé et scellé.
 Évitez toujours d’installer le produit dans un 
environnement corrosif.
 Reportez-vous systématiquement au schéma 
d’installation.
 En cas de fuite, retirez-les du compartiment des piles 

de piles ou des piles neuves et usagées. Les piles 
doivent être retirées du luminaire avant sa mise au 
rebut. Les piles doivent être éliminées conformément 
aux réglementations en vigueur.
 La durée de fonctionnement dépend des 
performances de charge pendant la journée. Elle peut 

conditions météorologiques et l’emplacement.
 Pour assurer un fonctionnement optimal du produit, 
les batteries doivent d’abord être chargées pleinement 
pendant deux jours MINIMUM. Pour ce faire, il 
convient d’éteindre le produit les deux premiers jours 
(bouton en position OFF).
 
entretien réguliers pour conserver un bon état de 
surface.

Caractéristiques

Type  
d’ampoule :

La source lumineuse de ce 
luminaire  n est pas remplaçable ; 
lorsque la source lumineuse atteint 

doit être remplacé.

Pile :

1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
À remplacer seulement par une 
pile de même type ou de type 
équivalent.

Conforme à toutes les exigences 
des directives européennes.

IP65 Protégé contre les jets provenant 
de toutes les directions

Les produits éléctriques usagés 
ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez utiliser 

prévus pour les traiter. Renseignez-
vous auprès des autorités locales 
ou du revendeur pour obtenir la 
marche à suivre en matière de 
recyclage.

Les batteries ou piles doivent être 
recyclées ou jetées dans un point 
de collecte adéquat.

xxWyy xx-année ; yy-semaine de l’année

 

 

 
 
 PRZESTROGA: IP65 – gwarancja ma zastosowanie 

zamontowany i zabezpieczony.
 

 

na temat produktu.
 

bezpieczny. 
 

pogoda i lokalizacja.
 

 

dobrym stanie.

Dane techniczne

Rodzaj 

Bateria:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 

tego samego lub podobnego typu.

wymaganiami dyrektywy WE.

IP65

w wyznaczonych miejscach. 

lub od sprzedawcy.

xxWyy

 

 
 
 

 

 
 

 
compartimentul bateriilor cu ajutorul unei lavete. 
Nu se vor amesteca baterii noi cu baterii vechi sau de 

aruncarea corpului de iluminat. Bateriile se vor elimina 

 

 

 

Date tehnice

Tip bec:

iluminat.

Baterie:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 

baterie sau cu unul echivalent.

directivelor europene relevante.

IP65

produsul pentru detalii referitoare 
la reciclare.

xxWyy

Seguridad
 Estas instrucciones son para su seguridad. Por favor, 

y consérvelas para futura referencia.
 Compruebe el paquete y asegúrese de que contiene 
todos los componentes enumerados. 
 Retire el embalaje del producto.
 Decida el lugar donde va a colocar el producto. 
 PRECAUCIÓN: IP65 está garantizado cuando el 
producto está correctamente instalado y sellado.
 Evite siempre situar el producto en ambientes 
corrosivos.
 Consulte siempre el esquema de montaje para 
orientarse del producto.
 Si presentan fugas, extráigalas del compartimento de 
la batería utilizando un trapo. No se deben mezclar 
diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas. 
La batería debe retirarse de la luminaria antes de 
desecharla. La batería debe desecharse de forma 
segura.
 El tiempo de funcionamiento depende del rendimiento 
de la carga durante el día, que se verá afectado por 
el medioambiente, por ejemplo, por las condiciones 

 
producto, las baterías deben de ser en primer lugar 
completamente cargadas durante dos días mínimo. 
Para eso, se debe apagar el producto los dos 
primeros días.
 Se recomienda tener un programa de cuidado y 
mantenimiento regular para mantener en buen estado 

Datos técnicos

Tipo de 
bombeta: 

La fuente de luz de estas luminarias 
no es reemplazable, cuando la 

debe ser reemplazada.

Pila:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
Sustituir exclusivamente por el 
mismo tipo o uno equivalente.

En conformidad con todas las 
exigencias relevantes de la CE.

IP65 Resistente a chorros de agua

Los productos eléctricos usados no 
deben incluirse en los desperdicios 
domésticos. Por favor, utilice las 

mismos. Pregunte a las autoridades 

puede reciclar.

Las baterías deben reciclarse o 
eliminarse de manera adecuada.

xxWyy xx-año; yy-semana del año

Segurança
 Estas instruções servem para sua segurança. Por 
favor, leia-as com atenção antes da instalação e 
guarde-as para futuras referências.
 
peças listadas.
 Retire todo o material de empacotamento, de 
embrulho, etc., do produto.
 Escolha um local adequado para o seu produto.
 ATENÇÃO: O IP65 é garantido quando o produto está 
corretamente instalado e vedado.
 Evite, sempre, que o produto esteja localizado num 
ambiente corrosivo.
 Consulte sempre o esboço de instalação para 
informações quanto ao produto.
 Retire-as do compartimento das pilhas com um pano 
caso exista uma fuga. Diferentes tipos de pilhas ou 
pilhas novas e usadas não devem ser misturadas. 
A bateria tem de ser removida do candeeiro antes de 
o deitar fora. A bateria tem de ser eliminada de forma 
segura.
 O tempo de funcionamento depende do desempenho 
de carregamento durante o dia. Isto seria afetado pelo 

e pela localização.
 Para garantir o funcionamento adequado do produto, 
pimeiramente as baterias devem ser carregadas por 
dois dias mínimo em sua totalidade. Para fazer isso, o 
produto deve ser desligado os dois primeiros dias.
 É recomendado ter um plano regular de cuidado e 
manutenção para manter a superfície em bom estado.  

Dados técnicos

Tipo de 
de iluminação não pode ser 

deverá substituir todo o dispositivo 
de iluminação.

Bateria:
1 x 1.2 V 300 mAh Ni-MH AAA. 
Substitua apenas pelo mesmo tipo 
ou equivalente.

Em conformidade com todos os 
requerimentos da Diretiva CE 
relevante.

IP65 À prova de jatos

Os produtos elétricos residuais não 
deverão ser eliminados juntamente 
com o lixo doméstico comum. Por 
favor, recicle, se houver instalações 
adequadas para isso. Consulte 
as autoridades locais ou o seu 
revendedor quanto a conselhos de 
reciclagem.

As pilhas têm de ser recicladas ou 
eliminadas corretamente.

xxWyy  xx-ano; yy-semana do ano
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This product complies with conformity 
requirements of the applicable 
European Regulations or Directives.

This product complies with conformity  
requirements of the applicable UK 
Regulations.

Ce produit est conforme aux exigences 
de conformité des règlements ou 
directives européennes applicables.

dyrektywach unijnych.
directivelor europene aplicabile.

Bu ürün, geçerli Avrupa Tüzüklerinin 

gerekliliklerine uygundur.
Este producto cumple los requisitos  
de conformidad de los reglamentos  
o las directivas europeas aplicables.

Este produto está em conformidade  
com os requisitos das diretivas e 
regulamentos europeus aplicáveis.


